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TURKISHAIRLINES.COM
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ONCE AGAIN, WE STAND BEFORE YOU WIiTH A NEW
BULLETIN iSSUE OF THE YUNUS EMRE INSTITUTE.

Dear Readers,

ith almost 50 centres in 30 count-
ries worldwide, we continue to
deliver the outstanding samples
of the Turkish language, culture
and arts to tens and thousands of individu-
als. With the summer months, we organised
a six week Turkology Summer School prog-
ramme in Turkey for 500 foreign students from
our branches overseas. The scope of the 2015
Turkology Summer Schools event, which has
been organised for the 5th time, has widened
even further based on past experiences. Our
student friends, who have been at-
tending this programme, are able
to attend conferences, panels,
talks and tours and also have the
opportunity to practice Turkish. Our
programme, which will continue

Prof.Dr.Hayati Develi
Baskan

Ceramics - The Ottomans from the Depths
of the Adriatic” for the archeology-lovers.
The opening of the exhibition organised by
the Astana Yunus Emre Institute titled "Gal-
lipoli: The Centennial of the Gentlemen's
War” was attended by the First Lady, Emine
Erdogan. The sound of the mahtar echoed
in Japan with the "Mahtaran Concerts” that
took place as part of The Commemmoration
of the Ertugrul Frigate Disaster. In this bulle-
tin, we have prepared a detailed profile on
Matrake: Nasuh, in which we had organised
a miniature exhibition in Sarajevo
in April. I would like to personally
extend my appreciation to Profes-
sor Nurhan Atasoy for her support
and contributions. With this issue,
our Turkish-English bulletins will

until August 22, will be finalised Yunus Emre Enstitiisii  also be available in Turkish-Ara-

with a gala programme at the Is-

tanbul Ulker Sports Arena Center.

With this opportunity, I would like

to personally invite all of you to our program-
me. In recent years, Turkey has also made
an indelible impression with its projects in
the fields of culture, art and literature. The
encouragement to achieve higher standards
in our work has become a more powerful de-
sire during our visits to foreign countries and
our branches overseas. We exhibited arche-
ological works belonging to the 16th century
with our exhibition in Zaghreb titled “Iznik

bic. We will continue to unite you
with the connoisseurs of the world
of culture, art and literature in the
upcoming bulletins.
As of this issue, we are becoming recogni-
zant of our cultural centres that are the win-
dows opening to the World. We share with
you the expert staff and activities of our Bu-
dapest Yunus Emre Institute located in Hun-
gary. With this opportunity, on behalf of the
Yunus Emre Institute, I would like to wish you
all happy and peaceful days.
Yours Truly,
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YUNUS EMRE ENSTIiTUSU Culture Centers
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+ Afghanistan - Kabul » Morocco - Rabat + Montenegro - Podgorica + Poland - Warsaw

+ Germany - Berlin + France - Paris + Kazakhstan - Astana R

+ Germany - Cologne G + Kosova - Prizren + Romania - Constanta
+ Albania - Shkodér + South Africa - Johannesburg + Kosova - Pe¢ + Romania - Buncharest
+ Albania - Tiran + Gergia - Thilisi + Kosova - Pristina + Russia - Kazan

+ Austria - Vienna H + Cyprus - Nicosia Northern S

+ Azerbaijan - Baku + Holland - Amsterdam L + Serbia - Belgrade

B + Croatia - Zagreb + Lubanon - Beirut + Sudan - Khartoum

+ Belgium - Brussels | M U

+ Bosnia Herzegovina - Mostar + England - Londra + Hungary - Budapest + Jordan - Amman

+ Bosnia Herzegovina - Foynitsa * lran - Tehran + Macedonia - Skopje

+ Bosnia Herzegovina - Sarajevo + ltalia - Rome + Egypt - Alexandria

Cc J + Egypt - Cairo

+ Algeria - Algeris + Japan - Tokio + Moldova - Comrat
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SERDAR KILIC IN
TIRANA

Serdar Kilig, the
producer of the
television  prog-
ramme Man in
Nature, sports-
man, academic
trainer and moti-
vational speaker,

a
-

THE POET OF

was in  Albania JVF;E_ITQVERN
as a guest of The —
Yunus Emre Insti- rrr#" la REMEMBERED :!-_:_-IUERT(REOYJOEST
tute. L ‘ ! EMINE IN ASTANA STAGE" IN
R ERDOGAN AT AZERBAIJAN
APRIL 1ST: THE THE SARAJEVO
NASRADDIN CULTURAL
HODJA HUMOUR CENTRE
DAY

[

AHMET UMIT IN SKOPIE

The Pro-za Balkan International Literature Fes-
tival in Skopje, the capital city of Macedonia,
is organised for the purposes of strengthening
the relations between the authors of the Bal-
kan geographies, European publishers and
the authors and publishers of Macedonia.

8 < JULY 2015
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YUNUS EMRE ENSTITUSU COMMENCES

DONATION ALLOCATIONS

The EU-Turkey Intercultural Dialogue Project
Workshop organized by the Yunus Emre Ins-
titute was carried out on June 17th in Ankara.
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FEAST AT

'THE POET OF I:EZKV?IISE?IQA
JERUSALEM'
IN BRUSSELS

44

MARIO LEVI MEETS HIS
READERS IN LONDON

The author, Mario Levi, has
come together with his rea-
ders at a commune session
titled "Being a Writer in Istan-
bul’, at The Yunus Emre Ins-
titute London Turkish Cultural
Center.

DEVRIM ERBIL
AND THE
EXHIBITION
"LOVE FROM
ISTANBUL" IN
TIRANA

THE SOUND OF
THE OTTOMAN
MEHTERAN
CONQUERED THE
HEARTS IN JAPAN
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at The Sarajevo Cultural Centre
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mine Erdodan, who accompanied
President Erdogan during his Bosnia
Herzegovnia visit, visited the Yunus
Emre Institute Sarajevo Turkish Cultural
Centre. Emine Erdogan, who was accompa-
nied by Sebiya Izzetbegovig, the wife of Bakir
[zzerbegovic, the Bosnia Herzegovnia Presi-
dency Council Member, visited the exhibition
'Mystical Light and Sufi Objects’ at the Centre.
At this event, Emine Erdodan came together
with the representatives of the Srebrenitsa and
Zepa Mothers Association, the Medica Zenitsa
Association, the Podrinje Women's Associati-
on and Istanbul Education and Culture Cent-
re. Erdogan, who listened to the painful war
memories of the mothers, was informed about
the works of the associations. Emine Erdogan
expressed that the Turkish people have shared
“the pains since the war and emphasised the
importance of non-governmental organisati-
ons and the bravery of the Bosnian mothers.

Before her departure from the Yunus Emre Ins-
titute Sarajevo Turkish Cultural Centre, Emine
Erdogan, who received information on the Tur-
kish language courses and promotion projects
of the Turkish culture, took photographs with
the guests.

JULY 2015 « 11
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he Budapest Yunus Emre Institute, whi-
ch had its opening with the attendance
of Omer Celik, the Minister of Culture
and Tourism of the Republic of Turkey
and Zoltan Balog, the Minister of Human Re-
sources of Hungary and many other distingu-
ished guests, continues to carry the culture
agenda of Turkey to the world.
The Budapest Yunus Emre Institute is located
on the Andrassy Road that. is listed on the
UNESCO World Heritage Culture List. The his-
torical building was built by the famous archi-

tect Janos Bobula during the. year of 1882. The
building, which is considered to be a first-deg-
ree historical site, was restored by the Institute.
The fascinating sculptures of Jozsef Rona at the
entrance of the building greets its visitors. Whi-
le the sculpture located on the right side sym-
bolises hospitality, the sculpture located on the
left side, on the other hand, symbolises family
life and loyalty. The locals of Budapest had
considered the palace to be the most magniti-
cent building on Andrassy Road when it had
been built.




YUNUS EMRE ENSTITUSU CENTERS

The Institute currently offers Turkish language
courses from beginner level to advanced level by
qualified teachers within the scope of the Europe-
an language standards. Furthermore, traditional
handcrafts like felting, ceramics and marbling
that reflect the rich culture of Anatolia as well as
courses on Turkish traditional home meals, where
the secret of Turkish cuisines are shared, are or-
ganised with master chefs in its field. The Turkish
Cottee House Nights seminars delivered by Hun-
garian experts on the topics of Turkey and Tur-
kish culture takes place on the first Wednesday of
every month at the Culture Centre. This seminar,
which has had approximately 100 attendees, re-
ceived 200 during its programme themed The
Turkish Kitchen.During the Yunus Emre Talks,
which are held every fortnight with lovers of the
Turkish language at the Turkish House, the at-
tendees have the chance to converse in Turkish
over tea and coffee. The Institute also orgamni-
ses the screening of Turkish movies every month
as part of its programme Turkish Cinema Nigh-
ts. The Budapest Yunus Emre Institute organises
academic projects with universities, scientists and
academicians with the purpose of promoting Tur-
key, the Turkish culture, history, language and es-

LTI IO
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tablishing bridges between communities. With the
books obtained through The 100 Turkey Libraries
Project of the Ziraat Bank, the library is now open
to public. Ever since the day the Budapest Yu-
nus Emre Institute was opened, 200 students have
graduated and 110 students are currently serving
in Budapest, Hungary.
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The Biography of

Uikd il

Yakup Gil, who was born in Rize in 1978, gra-
duated from the Rize Imam Hatip High School
and is a master in calligraphy. He travelled
to Vienna in 2001 as the representative of the
Onder Imam Hatip Alumni Association as
well as for his tertiary education. After comp-
leting a two-year German language prepara-
tory course, he decided to change his degree
and undertook a preparatory class in Arabic.
He graduated from Islamic Religion Peda-
gogy in 2011. Gul, who continues his postgra-
duate course at the Vienna University Faculty
of Islomic Pedagogy, worked as the culture
‘and arts co-ordinator for the Nun Magazine
published under the Wonder Association.
He worked as the Director of the Anatolion
School Education Centre between 2008-2010,
the Founding Director of the Islamic Institute
Traiskirchen Bronch between 2010-2012 and
the General Manager of Educational Instituti-
ons at the Vienna Islamic Federation between
2012-2013. Gul also held teaching positions
in primary and high school levels in Austri-
an schools as part of the Austrian Religious
Aftairs Directorate between the years of 2012-
2014. He was appointed as the Director of the
Budapest Yunus Emre Institute in 2014. He is
married and has two children.
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Agnes Toth
(Culture and Arts Coordinator)

’ She was born in Budapest in 1984,

graduating from the Faculty of Inter-

national Relations at Corvinus University.

She has been working as the Culture and Arts

Coordinator at the Yunus Emre Institute in Buda-
pest since 2013.

Zsuzsanna Kovacs
(Local Tutor)

She was born in 1989 in Budapest.

She graduated from the Faculty of

Turkish Philology from ELTE University (E6-

tvds Lordnd University) in 2013. She has been wor-

king as a local tutor at the Yunus Emre Institute in

Serdar Basutku Budapest since 2014.
(Education Coordinator)

He was born in 1987 in Ankara. He
graduated from the Faculty of Turkish
Li- terature at Baskent University. He has been
working as the Education Coordinator at the Yu-
nus Emre Institute in Budapest since 2014.

Balint Gabor

He was born in Jdszberény in 1990.
He graduated from the Faculty of
International Administration from the
University of National Public Services in 2014. He
has been working at the Yunus Emre Institute in
Budapest since April 2015 as a secretary.

. Seda Kaya
(Tutor)

She was born in Iskenderun in 1988
and graduated from the Faculty of
Turkish Language Teaching at Cumhuri-

yet University in 2012. She has been working as
a tutor in the Turkish language at the Yunus Emre
Institute in Budapest since 2013.
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20 Carnival%

he 20th Danube Carnival Budapest
International Multicultural Festival,
which will be organised by the Da-
nube Art Union at one of the most
important venues in Budapest, will host ap-
proximately 200 artists from all corners of
the world for a week. The Budapest Yunus
Emre Institute has also taken its position as
one of the partners of the event and will be
covering the expenses of the Turkish team
consisting of 16 persons who have been in-
vited to the event (The Aegean University
State Turkish Music Conservatory Turkish
Traditional Folk Dance Community which has won first
place in two international competitions.

The Ambassador of the United Nations Ka-
talin B*ogyav will be undertaking the patro-
nage of the festival. [ WH

in Hungary

he Hungarian attendees of the "5Sth

Traditional Turkish Cuisine Course”

organised by the Budapest Yunus

Emre Institute have learned to cook*
lentil soup, tomato and eggplant salad, le- ~
mon and coriander anchovies and chicken
breast pudding. The Hungarians, who have
a special interest in Turkish food and restau-
rants, not only have the chance to consume
Turkish food through these courses but also
learn how to cook them. "The Traditional
Turkish Cuisine Course”, which has recei-
ved much attention, will continue its prog-
ramme with "Gaziantep Days” that will be
organised by the Budapest Yunus Emre Ins-
titute in the month of October.

9, ¥ ¥ ,¥,¢
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(A Long Story) in Montenegro

he Yunus Emre Institute Podgoritsa Tur-
kish Cultural Centre has presented Os-
man Sinav's movie “A Long Story” to
the movie lovers of Montenegro. The
movie adapted from Mustafa Kutlu's novel “A
Long Story, was screened at the Podgoritsa
Delta-City Cineplexx on 25.04.2015 at 19:00pm.
Osman Sinav, the director of the movie was
also at the event during the screening of the
movie. Following the screening, the movie lo-

18 < JULY 2015

vers of Montenegro had the opportunity to chat
with Osman Sinav. After Sinav expressed his
highest appreciation of the Yunus Emre Insti-
tute's efforts in promoting the Turkish culture,
he also asked the audience for their opinion
about the movie. On the other hand, Osman
Sinav answered personal questions about him-
self, the source of inspiration for the movie "A
Long Story” as well as his upcoming projects he
plans to implement.



AHMET UMIT

Ahmet Umit, a
popular author of
Turkey, came together
with his readers ata
book-signing event
organised by the
Yunus Emre Institute
Skopje Turkish 3
Culture Centre. - o

-

he Pro-za Balkan International Lite- t ey

rature Festival in Skopje, the capi-™ #

tal city of Macedonia, is organised

for the purposes of strengthening
the relations between the authors of the
Balkan geographies, European publishers
and the authors and publishers of Mace-
donia. Ahmet Umit represented Turkey as
part of this event that was participated by
various literary figures from different count-
ries. The author, whose books A Memento
for Istanbul and The Fog and the Night that
has been translated into Macedonian, was
welcomed with a wave of interest by his
readers and the press. Ahmet Umit, who
read a part from his novel A Memento for
Istanbul to his readers, stated his joy in be-
ing in Skopje. The event came to an end
with questions from Umit's readers.

JULY 2015 « 19
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he closing ceremony for "The Turkish
Language Teachers for Second Langua-
ge Certificate Programme” organised in
cooperation with Istanbul University Lan-
guage Centre and the Yunus Emre Institute has
been finalised. As part of the Project, 18 teachers
of the Turkish Language for Foreigners were able
to attain an education and training course. 14 of
the attendees received certificates following their
success in delivering a lesson as part of the trai-

20 < JULY 2015
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On The Rise

ning programme. Professor Mahmut Ak, the Rec-
tor of Istanbul University, stated that Istanbul Uni-
versity supports all events promoting the Turkish
language and continues to put all efforts in the
promotion of it becoming a language of science
throughout the World. He further stated that the
Language Centre works as part of the migrants
camps in providing Turkish courses as well as
in projects including countries like Germany and
Austria together in conjunction with the Yunus



Emre Institute. On the other hand, the President
of Yunus Emre Institutes, Professor Hayati Devel,
stated that there has been a significant rise in
the interest in the Turkish language courses at
their cultural centres and a demand significant
for qualified staff members have also become a
need with every passing year. Associate Profes-
sor Mehmet Yalcin Yilmaz, the Deputy Director
of the Istambul University Language Centre, has
stated the following: “As part of the 2023 Turkey
Vision, we aim to increase the current number of
72.000 international students to 250.000. Also, the
number of branches of the Yunus Emre Institue
worldwide has increased to 40. For this reason,

we need 5000 teachers to work in this field. We
provide these educational courses in order to
meet the need for teachers of the Turkish lan-
guage for foreigners” Furthermore, a protocol
was also signed as part of the ceremony for the
purposes of training 200 Turkology students who
will be sent by the Yunus Emre Institutes worldwi-
de to the Language Centre of Istanbul University
for a training programme. 200 students will be
undertaking a Turkish and Turkish Culture course
for a period of 6 weeks at the Turkish Summer
School that will begin in July. Nadire Kara, who
resides in Vienna and is a teacher of Turkish lan-
guage and literature, stated that she has come to
Istanbul for this training programme and that she
desires to work in Vienna as a Turkish language
teacher. She further stated that the training she
received will be most beneficial.

QLA ALK AL AL
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Traditional TurkishDesserts Course

unus Emre Institute in Bucharest, he\d
the third of traditional Turkish cuisi-
ne-themed course named “Traditional
Turkish Desserts”, with the purpose of
passing on Turkish cooking and Turkish hospi-
tality and drawing attention to common aspe-
cts in Turkish and Romanian cuisines. To the
course held in one of decent restaurants, 11
Romanian trainees attended and they were
taught 12 Turkish desserts for a month. From
the first day of the course, TVR]I Romanian
Public Television program manager Liliana
VELCU and cameraman also learned how to
make Turkish desserts, with the trainees.

Paris Literature Nights welcomed

rendrnl Cudfural T

Yanies binee

he writer and poet Seyhmus DAGTE-

KIN was the guest of Paris Foreign

Cultural Centers Platforms (PFCCP)

Literature Nights which bring 18 wri-
ters together in 18 different locations.

The conservation was held in "Canal Sa-
int-Martin” which is important place for Paris,
with cooperation Yunus Emre Institute Paris

and PFCCP.

Seyhmus DAGTEKIN who won the most impor-
tant poetry award in French "Mallarme Poetry
Award” in 2007 and The French Academy of
Theophile Gautier Poetry Award in 2008 with
his work “Juste un pont sans feu”, read some
parts of his works and answered the guestions
of Parisian audience.

22 < JULY 2015
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he Prizren Yunus Emre Institute has uni-
ted the conductor Bagkim Cabrat and the
musicians of the True Path Association
Sufi Group, which has a history of more
than 60 years, as part of the Ramadan events.
The concert, which took place at the Xhemja-
li Berisha Culture House, and had a religious
theme was attended by the Minister of Public

“Welcome, Oh Monthaf adgf

'a- i
£ 1

Administration of the Republic of Kosovo Mahir
Yageilar, Member of Parliament Fikim Damka,
the Prizren Mufti Lutti Balik and many music
lovers from the city of Prizren. The concert, whi-
ch also attained much attention from the me-
dia, presented an enjoyable time to its audien-
ce with the lyrics written by Yunus Emre, Niyazi
Misri, Alvarli Efe, Kuddusi and Hact Omer Litfii.
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in the Depths of the Adriatic



he Ottoman ceramics, which have

been hidden in the deep seas of the

Adriatic for hundreds of years, is be-

ing prepared to come out into the open
with the contributions of the Yunus Emre Insti-
tute.The archeological works taken from a sun-
ken 16th century ship are on exhibition at the
Mimara Museum in Croatia for the first time
under the title of “Iznik Ceramics - The Otto-
mans from the Depths of the Adriatic”.

The research undertaken by the Croatian He-
ritage Protection Institute’s Archeology De-

partment since 2007 has been supported by
a group of underwater archeologists from the
Venice Ca 'Foscari University between the ye-
ars of 2010-2012. The various ministries under
the Republic of Croatia has provided signifi-
cant financial contributions in support all of
the enduring and meticulous work spread over
such a long period of time.

The exhibition inaugurated personally by Prof.
Berislav Sipus, the Minister of Culture of Cro-
atia, can be visited at the Mimara Museum in
Zaghreb until September 3, 2015.
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In Tirana
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erdar Kilig, the producer of the te-

levision programme Man in Nature,

sportsman, academic trainer and mo-

tivational speaker, was in Albania as
a guest of The Yunus Emre Institute. Kilic, who
was welcomed by the Director of The Yunus
Emre Institute of Tirana Tayfun Kalkan upon
his first day in Tirana, came together for din-
ner with the staff of the Yunus Emre Institute
in Tirana as well as the prominent mountaine-
ers and nature-lovers of Albania. During the
dinner that was spent in a warm atmosphere,
the attendees from the Albanian mountaineers
and Serdar Kili¢ and his team discussed vari-
ous projects in relation to the future.

During the second day of the visit, Kili¢ and
his team took an aerial ropeway to the Dajti
Mountain close to Tirana with the instructors
from the Yunus Emre Institute, and had an ex-
pedition. The same night, Kili¢ along with the
Director of the Yunus Emre Institute in Tirana
Tayfun Kalkan, had a panel together with the
Ambassador of the Republic of Turkey Hida-
yet Bayraktar, his wife, the advisors and staff
members of the embassy, together with the
Albanian mountaineers and nature-lovers on
the topics of survival in nature, the benefits of
nature, and the place of nature within the Tur-
kish culture. Prior to the panel, Kili¢ screened
his Sarikamig Documentary, in which he had
dressed and eaten like the soldiers in 1914 for
the purposes of understanding their experien-
ces and circumstances as well as their states of
mind in Sarikamig in 1914. The guests became
very emotional during the screening of this do-
cumentary. At the end of the programme, The
Yunus Emre Institute of Tirana presented gifts
to Kili¢ and his team.

On the third day of the visit, Kili¢, his team,
the Ambassador Hidayet Bayraktar and his
wife, the staff of the Yunus Emre Institute and
its students undertook a small trip. The city of
Berat, the Berat Castle and the Osumi Canyon
close to the district of Berat were visited. Du-
ring the visit to the Canyon, Kilic and his team
gave information on how to set fire, methods
of warming up, and information on the types
of plants, animals and survival techniques in
nature.
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SARI SALTIK
SYMPOSIUM

‘ ‘ The Second International Sari Saltik Sy-
mposium” was held at the Sarajevo Tur-
kish Cultural Centre Art House between
6 - 9 May 2015, due to the 752nd anniver-

sary of Sari Saltik’s arrival at the Balkans. The

programme, which was organised with the
cooperation of Trakya University Balkan Rese-
arch Institute, The Yunus Emre Institute Saraje-
vo Turkish Cultural Centre and the Directorate
of the Turkish Cooperation and Coordination

Agency, was attended by many academicians

and invitees. Approximately 30 edicts were

presented at the event including, "Sari Sal-
tik, The Bosnians and Bosnia-Herzegovina”,

"Sari Saltik as a Fighter”, "The Sacred Sources

of the Saltukname (The Legend of Sari Sal-

tuk)”, "The Oghuz State Established by Saltuk
in Dobruja and its Conquests”, "Sari Saltuk's

Traces on North-West Anatolia on Route of

28 < JULY 2015

Anatolia-Balkans in Recent Documents”, "The
Role of Sari Saltuk in Forming Identities”, “The
Geography of Sari Saltuk in Power Struggles:
From the Seljuks to the Ottomans”, "Records
of Sari Saltuk in the Travel Journey of Evliya
Chelebi” and "The Babadag Sari Saltik Lodge
in Light of Archives”.




“A Forty-Years Sake"

M/% ”

n the cultural context of programs 'Forty-Ye-

ars sake’ Turkish Coffee Culture and Exhi-

bition were organised by Beirut Yunus Emre

Institute. The exhibition consisted of photos
and documents that reflect Turkish Cottee Cul-
ture as well as Turkish Coffee Cup, Coffee Pot,
Trays and Barbecue.

The secretary of Beirut Embassy of Turkey Re-
public Arda ULUTAS, Lebanon Representative
of Police Colonel Abdul Rahman ITANY, Beirut
Consul General Muzaffer DOYAN, Beirut Tur-
kish Airlines Director Adil HAMADE and a gre-
at number of Lebanese people participated.

nnnnnn
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Were Commemorated in Shkoder

anaokkale Victory on its 100th anniversary
was commemorated with a series éf events
organised in Shkoder. The first day series
of events which began with the screening
#  of the film "Conakkale-End of Road’, the
second day continued with the exhibition “The
Road from War to Peace:Canakkale” prepared by
the Ministry of Foreign Affairs. Event ended with
a concert after the presentation of Istanbul Saba-
hattin Zaim University Vice-Chancellor Prof. Dr.
Bulent ARI and after the speech of Bujar GILANI
who is the son of a Gallipoli Ghazi. Republic Of
Turkey Embassy in Tirana Undersecretary Cem
BAS, Consul Celil TEKNECI, Religious Affairs Ad-
visor Saban ISLEK, Albanion Writer Fadil KRAJA
and many academicians participated in concert
that has works from Turkey and the Balkans.
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he famous musician and artist, Resgit Is-

met’s exbition "The Power of Blue”, has

been presented to the art lovers at the

Cifte Hamam Exhibition Hall located in
the old Turkish bazaar in Skopje with the orga-
nisation of the Yunus Emre Institute. The exhi-
bition in Skopje had 38 paintings depicting the
works of Regit Ismet who has reflected through
his paintings the sense of tranquility the colour
blue emanates. The opening of the exhibition of
"The Power of Blue” of the artist Resit Ismet, who
has personally integrated himself with his art in
music and painting, was attended by the Advisor
of the Ministry of Culture of the Republic of Ma-
cedonia Behictiddin Sehapi, the Trade Consul of
the Embassy of Turkey in Skopje Biinyamin Kutlu,
the Economy Consul of the Embassy of Turkey
in Skopje Nimet Oguz, the Ambassador of Ma-
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cedonia of the Republic of Kosovo Ulber Hiisa,
the General Manager of Halkbank in Skopje
Necdet Palakei, the Deputy Director of Crisis
Management of the Macedonian Government
Miutahir Maksut, the Manager of Turkish Theatre
Atila Klinge, the Director of Diplomats Academy
of the Ministry of Foreign Affairs of the Republic
of Macedonia Adelina Marku, lecturer, philosop-
her and author of the Faculty of Philosophy Ferid
Mubhic, the Former President of the Republic of
Macedonia Hadi Nezir, the President of the Na-
tional Turkish Union Movement Erdogan Sarag,
artists and many artlovers. At the end of the ope-
ning programme, the audience experienced an
enjoyable time with the concert given under the
Conductor Resit Ismet and the musicians of “The
Zubeyde Hanim Ata Women's Chorus” and “The
Right Path Turkish Classical Music”.



An interview was conducted
with Author

in Cologne Nippes Library

arbara Yurttag who has many bo-
oks,novel and translations about
Turkish - German Relations, was
the guest of Cologne Yunus Emre
Institute. The activity which was held with
Cologne City Library. The subject “Life
between two cultures” was discussed. In
the program which Gabriele Ceseroglu
moderated, commen issues that unite the
women who lived in Turkey and Germany,
was discussed. The author read some works
from the years that she had lived in Turkey.

Middle East, Africa and Asia Cultural
Centers Consultation Meetings were
completed

he meeting that Institute Directors with
Middle East, Africa and Asia Cultu-
ral Centers Directors attended, had
begun with a vision speech of Prof.
Dr. Hayati Develi. In the meeting that repre-
sentatives from cultural center attended, the
problems of cultural centers, cultural, artistic
and educational activities, regional goals and
strategies were discussed. During the mee-
ting, the Ambassador of Nicosia Halil Ibrahim

AKCA shared his opinions and suggestions
about activities to the participants.
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he Ottoman Janissary Bands (Mehte-
ran) concerts organized in cooperation
with the Tokyo Yunus Emre Institute,
The Prime Ministry Promotion Fund
and the Turkish Armed Forces Mehteran Uni-
on, has ended as part of the 125th anniversary
of the commemoration of the Ertugrul Friga-
te Disaster and the initiation of the friendship
between the Turks and the Japanese.
The union gave its first concert at the city of
Kushimoto in cooperation with the Japanese
Marine Defence Forces Band for an audience
of 600 persons.
The concert that was held on June 3rd, 2015
was attended by the Japanese Princess Akiko
Mikasa, the Turkish Parliamentary Speaker Mr
and Mrs Cemil Cicek, the Commander of the
Turkish Navy Forces Admiral Bulent Bostan-
lioglu, the Japanese Navy Forces Commander
Tomohisa Takei, the Tokyo Ambassador of the
Republic of Turkey A. Bulent Merig, the former

Member of Parliament Mustata Gazalct and
many other guests.

The Union of the Mehtaran that travelled to
Tokyo after Kushimoto also had a concert with
the Japanese Navy Defence Forces Band on
June 5, 2015 at the Sumida Triphoni Hall for
1800 people. A parade and concert was also
held on June 6, 2015 at the busiest road of Tok-
yo, the Omotesando Road, with the attendan-
ce of many Turkish and Japanese individuals.
Many people on the sides of the roads, which
were closed off to traffic throughout the prog-
ramme, had the chance to watch the para-
de.

Telat Aydin, the Director of the Tokyo Institu-
te, stated that the mehteran activities that took
place in both Kushimoto and Tokyo were able
to reach thousands of people and the close
attention by the Japanese media, particularly
Mainichi, in regards to the programme has
also resonated throughout the country.
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Fikri Sisko's Paintings

b i

he Prizren Printer Fahri SISKO's per-
sonel exhibition which consists of 33
oil paintings, was held in Prizren Yu-
nus Emre Institute.

Fikri SISKO has not only great efforts for Ko-
sovo-Turkish Literature and paintings but also
he continues writing poems and stories in an
intensive way.

S
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Turkey through the Eyes of

Students

abil Kabul Yunus Emre Institute held

a conservation “Through the Eyes of

Afghan Students” in Kabul University.

Thanks to this conservation many Af-
ghan students working in different areas and
who have scholarship, had the chance to cat-
ch up with many students studying in Turkey,
after many years.

There were many attendance to the conserva-
tion given by Kabul University Turkish Langu-
age and Literature Lecturer Abdullah DASHT.




ifein Astana

Spran

The Yunus Emre Institute Astana Turkish Cultu-
ral Centre has organised a photograph exhi-
bition at the Astana National Art Gallery titled
"Gallipoli: The 100th Anniversary of the War of
the Gentlemen”, in cooperation with the Asta-
na Embassy of the Republic of Turkey and the
Culture and Promotion Consultancy.

The First Lady, Emine Erdogan, undertook the
opening of the exhibition, which consisted of
photographs depicting the difficulties and sac-
rifices experienced during the Gallipoli War.
The President of the Yunus Emre Institute, Prof.
Hayati Develi and the Editor in Chief of the

Sovereign Kazakhstan Newspaper, Mr. Saitbek
Abdurahmanov both delivered a speech at the
ceremony. Prof. Hayati Develi, in his speech,
touched upon the importance of the Gallipo-
li Wars to the Turkish Nation and hoped that
such disastrous events lead to the establish-
ment of lasting peace, while Saitbek Abdurah-
manov drew attention to the Turkish and Kazak
friendship, and expressed his gratitude to the
Yunus Emre Institute for carrying the spirit of
Gallipoli to Kazakhstan. The event, which was
closely followed by many Turkish and Kazak
press members, gained much appreciation by
its visitors while having wide media coverage.
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he EU-Turkey Intercultural Dialogue

Project Workshop organized by the Yu-

nus Emre Institute was carried out on

June 17th in Ankara. The Yunus Emre
Institute, which was decided to be an allocator
of donations as a result of the initiatives taken
place in 2014 in the presence of the European
Ministry, has become the donator of 3 milli-
on Euros in total. The Directorate of Institute
Projects organised a meeting to evaluate the
ideas of the possible organisations that could
apply to become an allocator of donations be-
fore organising the workshop. Damir Dzanko,
the Ambassador of Bosnia Herzegovina to Tur-
key, the cultural attaches and representatives
from the embassies of Italy, Serbia, Croatic,
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Denmark, Romania, Greece, Austria, Kosovo,
Hungary as well as representatives from the
Turkey-Europe Union Delegation, the Ministry
of Interior, Ministry of Youth and Sports, Ministry
of the European Union, Ministry of Family and
Social Policy, Ministry of Culture and Tourism,
Ministry of Education, Public Diplomacy Coor-
dination, General Directorate of Foundations,
Turkish Cooperation and Coordination Agen-
cy, Presidency for Turks Abroad and Related
Communities, Austria Cultural Office, Sarajevo
Yunus Emre Institute, Belgium Yunus Emre Insti-
tute and the Deputy of the British Council of An-
kara were amongst the attendees at the works-
hop.The appeal for donations are expected to
be announced towards the end of the year.
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at the Vienna Peace Festival

he annual Peace Festival organised by

the "'Plattform Fur InterReligi¢se Be-

gegnung’’ PFIRB (The Intercultural So-

lidarity Platform) and held in Vienng,
was also supported by the Vienna Yunus Emre
Institute this year. The Ashina Ensemble Turkish
Music Community took the stage in the 7th and
15th districts of Vienna with the support of the
Vienna Yunus Emre Institute.

The group, which took the stage with Turkish
compositions from the 19th and 20th centuries,
showered the audience with the rare Hijaz and
Muhayyerkurdi style musics.

Thomas Fiedler, who is the President of the In-
tercultural Solidarity Platform, began his spee-
ch with the appreciation of the involvement of

the Vienna Yunus Emre Institute. Fiedler stated
that it has been crucial that Turkish Culture and
Music has taken its place at the festival, which
hosts many different cultural groups, as such
events help different cultures to meet one ano-
ther and establish healthy relations. He further
stated that the purpose of this event is to ensure
that the different cultures in Austria have the
opportunity to intermingle with new cultures.
The Director of the Vienna Yunus Emre Institute,
Mevlat Bulut, also provided information about
the projects of the Institute and stated that they,
as an Institute, always support art and artists.
The festival, which has been organised since
the year 2011, is attended by many music and
dance groups from different parts and different
cultures of Austria.
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'The Poet of Jerusalem

&(;/?m

he famous intellectual, who spoke at
the programme “The Literature Panel
with Nuri Pakdil, the Big Brother of
the Seven Beautiful Men" that was or-
ganised at the Yunus Emre Institute Brussels
Branch, stated the following: “Ever since our
country has turned its face towards westerni-
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sation, a cooperation has taken place with all
western authors and poets and they have thus
become the implementers of the initiatives in
alienation. I believe that this alienation, which
has come together with art and literature, can
only rid itself from it through art and litera-
ture. The darkness that the Westerners have



formed over Turkey can only be won over th-
rough intense art and literature because the
real purpose of art and literature is to stand up
against all forms of exploitation”. Pakdil, who
expressed the sorrow he felt in all the existing
tragedies within the Muslim geographies, furt-
her expressed himself with the following wor-
ds: "When you take a look at all the Muslim
countries, you will see that Turkey is the only
hope and that, particularly in relation to the
Middle East, Turkey has an indisputable func-
tion. I believe that the only movement that will
save the world can only begin from Turkey”.
Pakdil, who stated that the sole reason as to
why the Muslim world's current state is one of
"complete disaster” is due to the fact that it is
leaderless, also went on to state: "What ensu-
red unity was the Caliphate. It was because of
this that the single purpose of the enemies of

the Islamic unity was to ensure the elimination
of the caliphate. Once the caliphate was dest-
royed, this unity fell apart and disappeared.
However, an awakening within the Muslim
countries can be seen now. This is particularly
evident in Turkey. I am very hopeful and be-
lieve that all hope is in Turkey”. Nuri Pakdil
also asked families to firstly teach the love for
the Prophet Mohammad to their children be-
fore anything else. Pakdil, who is also known
as "The Poet of Jerusalem”, expressed his love
for the city as thus: "We love Jerusalem beca-
use Jerusalem was the last place our beloved
Prophet Muhammad had stepped on the face
of this earth during the miracle of Ascension
(Miraj). My mother used to tell me stories of Je-
rusalem when [ was a child. My love for Jeru-
salem began with my mother, Vecihe Hanim,
instilling this love within me."
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IBN ARABI THOUGHT

Dt

he Yunus Emre Institute Vienna Turkish

Cultural Centre has hosted a conferen-

ce on "Ibn Arabi Thought and Modern

Times". The conference, which was deli-
vered by Professor Mahmud Erol Kilig, lecturer at
Marmara University, Secretary-General of the Par-
limentary Union of the Organisation of Islamic Co-
operation and the Honorary Fellow at the Oxford
Ibn Arabi Society, was welcomed by the Viennese
with great interest.

The conference that took place in English explored
the importance of Ibn Arabi to the Turks, and parti-
cularly for the Ottoman State. Kilig, who stated that
Ibn Arabi never used the term Wahdatul Wujood
(Oneness of Being), further claimed that this term
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was used by Ibn Taymiyya yet, the term was cor-
rect in its meaning. Kihig, who further stated that
the much debated Wahdatul Wujood understan-
ding in fact expresses the actual percept of Islam,
provided examples of how today has proven this
very point. The Professor, who emphasised the re-
ason for the increase of fundamentalism due to the
abandonment of the Sufi perception, accentuated
that such problems will decrease with the establis-
hment of connections with Ibn Arabi and sufism.

Kili¢, who spared time in speaking with the doc-
torate students following the conference, informed
them that research on Ibn Arabi in German spe-
aking countries were limited but an interest was
increasing as he further gave them some advice.
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he Yunus Emre Institute Rabat Turkish
Cultural Centre has organised a Maw-
lawi ceremony as part of the 6th Ma-
kamat Festival in cooperation with the
Bouregreg Association in the city of Sale. The
ceremony performed by the “Ayan Musical So-
ciety and Sama Council”, addressed the hearts
of the Moroccans while presenting the quality
and elegance of Mawlawi music before the au-
dience. The six person mutrib and six person
whirling dervishes group performed the ritual
ceremony with the works of one of the most
prominent names of Turkish sufi music, Hama-

with the People of Morocco
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mizade Ismail Efendi. The programme, which
was watched by 400 guests and took two hours,
created an atmosphere of intense Sufi spiritua-
lism. Most of the guests had the opportunity to
take photographs with the group following the
programme and expressed their gratitude. The
programme was attended by the students and
families of the Rabat Turkish Cultural Centre
as well as the distinguished figures of the cities
of Rabat and Sale.While the media had wide
coverage of the programme, it was stated that
such events strengthened the ties of brotherho-
od between both countries.
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he Yunus Emre Institute (YEE), which has

been undertaking hundreds of projects

in easing the education and learning of

the Turkish language overseas, will have
two more recent projects in this area. In this re-
gard, “The Turkish Volunteers Education Prog-
ramme (TURGEP)" and "Turkish Training Educa-
tional Programme (TURSEP)” in cooperation with
the MUSIAD Business Association will be imple-
mented. “The Turkish Volunteers Education Prog-
ramme (TURGEP)” encompasses the teachers of
Turkish in Germany. In this regard, both YEE and
MUSIAD are organising vocational training semi-
nars for those multilingual teachers of Turkish as
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part of non-governmental organisations located in
Cologne. While in regards to “The Turkish Trai-
ning Educational Programme (TURSEP)”, those
successtul teachers of Turkish working at the Yu-
nus Emre Institute Turkish Cultural Centres, will
have the opportunity to undergo apprenticeships
in the MUSIAD member businesses in Turkey. The
apprentices will choose the areas of interest that is
most suitable for themselves. This year 30 students
chosen by the 13 different Yunus Emre Institute
Centres located overseas will have the opportu-
nity to do an apprenticeship programme in Turkey.
The costs and expenses of the apprentices will be
covered by MUSIAD and the Yunus Emre Institute.

1]




tzall Gazeteleri

Dristifee Osmane

ten Kiiseogiu Arpivinden

Humour Newspapers

‘ ‘ The Ottoman Humour Newspapers Con-
ference and Exhibition” organised by the
Yunus Emre Institute Pristina Turkish Culture
Centre has united the Kosovan historians,

journalists and artlovers with Ottoman and Repub-

lican - era cartoons. Alperen Koseoglu, a promi-
nent cartoonist who has attained the approval of
the masses with his drawings as well as the for-
mation of the history and archive of cartoons and
his efforts in its public accessibility, has shed light
to the history of caricatures through his work “The

Ottornan Humour Newspapers”. The conference

began with the opening speech of Agim Krasnidi,

the President of the Kosovo Cartoonists Associati-
on. Agim spoke of the importance of this project,
which covers a period of 150 years of Ottornan

Newspapers, in terms of understanding the Otto-
man history and culture. He further stated; "These
cartoons in this exhibition today are proof of the
developed culture and art traditions of the Otto-
mans. Most of us here do not even know the na-
mes of our ancestors. This exhibition allows us to
travel to history, perceive cartoons in the manner
our ancestors did so and give us the opportunity to
read the newspapers that they did”. While Alpe-
ren Koseoglu stated ” the Ottorman humour tradi-
tions are closesly analysed, we are faced with its
first examples of Meddah, Karagoz and Light Co-
medy”. He also emphasised that although the Ot-
toman state had published its first samples during
the second hdalf of the 19th century, humour within
the Ottornans was traced back to earlier years.
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Meets His Readers in London
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he author, Mario Levi, has come toget-

her with his readers at a commune ses-

sion titled "Being a Writer in Istanbul’,

at The Yunus Emre Institute London
Turkish Cultural Center. Levi, who comes from
an Istanbulian family with roots of 520 years in
the city, considers his relation with Istanbul a
passionate one. In his speech, Levi informed
his audience that the migration to Istanbul
from the world and different parts of Anato-
lia for many centuries is what has formed the
different facets of Istanbul and how this has
shaped the history and culture of the city. Levi,
who defined himself to be an author of Istan-
bul as the city is what he knows best, further

= Never Without Istanbul Becaus...

stated that he considers writing about this be-
autitul city to be his worship.

Levi, who was asked why he chose the Turkish
language in his literary career when he also
had the opportunity to do so in other langua-
ges, stated the following: "I played Turkish ga-
mes, [ fell in love in Turkish, I wrote in Turkish:
my homeland is Turkish”.

Levi, who is one of the most prominent names
of recent Turkish literature and whose works
have been translated into more than 20 langu-
ages, answered questions from his audience
during the final part of the event. Mario Levi
ended the programme by taking photographs
with his readers and signing his books.

Mario Levi is a true Istanbulian gentleman. We ask the world-renowned author the reason why he is in love with
Istanbul. “I believe that an authors's birthplace and his self-built cultural climate shapes not only the topics he chooses
and decides to share with another but, also his world of emotions and even his style” he says. He further adds: “Istanbul,
on this matter, has given me a long story that | will perhaps never be able to complete. With all its pains and joys, hopes

and disappointments... Itis for this reason that a bond of love has formed between me and my city”. And, what about
Kadikoy?.. We ask its importance on your behalf. Levi answers, “You can be an ‘Istanbulian’ and you can be a ‘Ka-
dikoy-ian". He particularly emphasizes the importance of approaching the city from sea. He describes how the ferries
pass before the Selimiye Barracks and quietly sidle upto the Haydarpasa Port. Levi further states, “Once you approach
the Kadikoy Port after a refreshing trip, you observe how a port full of seagulls and busy roads and streets disclose
before you. The streets of the suburb climb towards Bahariye Road, just like a labyrinth of faces and voices.”
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Meetings of Love
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he Ministry of Culture and Tourism of

the Republic of Turkey and the Yunus

Emre Institute has organised “The Mee-

tings of Love - Whirling Dervish Perfor-
mances” at the Romania National Children's
Palace. This performance, which has been ar-
ranged by the Konya Turkish Sufi Music Union
of the General Directorate of Fine Arts of the
Ministry of Culture and Tourism of the Republic
of Turkey, was attended by a thousand indivi-
duals. The Director of the Yunus Emre Institute
Bucharest Turkish Culture Centre Tuna Balkan
stated that sufism has always helped man to
attain tranquility, peace and humanitarianism,
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channelling him to the truth and beautiful and
that the philosophy and ideaoclogy of Mawlana
guides the modern world on this path today
too. The Ambassador of Turkey to Bucharest
Osman Koray Ertas, on the other hand, sta-
ted that the whirling dervishes performance is
a visual festival that has continued for many
years and that today, we are in more need of
Mawlana's philosophy of tolerance. The Am-
bassador ended his speech with the words of
Rumi. This performance, which drew attention
from many different parts of society, increasing
the humanitarian, religious and national fee-
lings, was applauded by all guests.
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he engravings exhibition on the Otto-
man era by one of the most important
artists of art history of Europe and Hol-
land, Rembrandt Harmenszoon van
Rijn, has been exhibited in Sarajevo for the
first time.
The exhibition was attended by many guests
as well the Director of the Yunus Emre Institute
Sarajevo Turkish Cultural Centre Mehmet Akif
Yaman, Religious Affairs Advisor of the Saraje-
vo Embassy Hasan Atli, Culture and Promotion
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ngavings Exhibition at

Advisor of the Sarajevo Embassy Soner Sahin
and the TRT Bosnia Herzegovnia representati-
ve Omer Ozdendren.

Mehmet Akif Yaman, the Director of the Yunus
Emre Institute Sarajevo Turkish Cultural Cent-
re, who spoke at the opening stated that the
Yunus Emre Institute has organised many soci-
al cultural events since 2009 and that they will
continue to do so as such events have become
points of meetings for the people of Bosnia.
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he popular author has come together
with the students of Motrat Ciriyazi
Primary School as part of the “Yalvag
Ural School Talks” programme. While
the students listened to the stories narrated by
Yalvag Ural with great interest and curiosity,
they also had the opportunity to play games
together. The author also gave advice to the
children during his talks. On the fourth day of
the programme, Yalvag Ural also visited the
Nazim Hikmet and Musa Zajmi Primary Scho-
ol located in Gilan and Doburcan and played
entertaining games with them. Following the
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colourtul talks, the author gave a copy of his
signed books to the students.
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Meets W|th Th.lu5| TKM Students

Yunus Erir

urat Yildinm, an actor of Turkish cine-
ma and TV series, was a guest at a
commune session in Tblisi as part of
the 100th anniversary of Turkish Cine-
ma. The event that was organised at the Yunus
Emre Institute Thlisi Turkish Cultural Centre was
also attended by the Turkish Ambassador to Th-
lisi Levent Gumriikcti and the TIKA Coordinator
Mustafa Korkmaz. Murat Yildirim, who expres-
sed his gratitude for the hospitality of the Geo-
rgians, expressed how touched he was to see
that the students of the Yunus Emre Institute who
spoke Turkish with him, were able to learn the
language in such a short period of time. After
the hour and a half long session, Murat Yildirim
who received a marbling of tulip from the Tilisi
Ambassador Levent Gumriikcii, stated his love
for Georgia and how it feels like home to him.
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he Yuhus Emre Instit‘]{ﬁ’é’ has completed
a project titled “The Kosovo Epigraphs”
that is of great importance in terms of
Turkish and Kosovo history. The epig-
raphs written in Ottoman Turkish located as
part of the historical structures of Kosovo, which
is home to many architectural structures from
the Ottoman era, has been translated into La-
tin alphabet and modern Turkish. Furthermore,
for the purposes of achieving understanding by
both local and foreign visitors, the epigraphs
have also been translated into Albanian, Bosni-
an and English languages. This project, which
includes an explanation plate arranged with
the meanings of the epigraphs, can now ensure
the comprehension of these unique structures.

E
o
s

A majority of the architectural structures like
mosques, lodges, mausoleums, public baths,
bridges, clock towers, public fountains that con-
tinue to exist in Kosovo today dates back to the
Ottoman era. The great cultural accumulation
has now completely surfaced with this project
of epigraphs located on these Ottoman structu-
res today. This geography, which has become
home for many faiths and ethnicities and not
just to the Muslims, has become a centre in bu-
ilding of many places of worship and charity
works. The writings on these structures shed
light onto the language, history, culture and
aesthetic pleasures of an era. The people, who
pass by these structures every day, are now
able to understand the history and civilisation

QLA I AL LKA AL IO
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of the mosques, buildings, public baths, public
fountains, bridges and clock towers they live,
pray, lean, drink from and wash in every day
now. All of the Ottoman structures that conti-
nue to exist with epigraphs have been part of
this project. These plates that have been hung
on the works of these Ottoman heritages in Ko-
sovo has also become a reason for gratitude
and prayers to be sent to the builders in va-
rious languages including Albanian, Bosnian,
English and modern Turkish. These epigraphs
are now able to speak about the forever-eternal
civilisation's pleasurable images and history
to people of many languages and religions.
The opening of the Kosovo Epigraphs Project
was attended by Turkey's Pristina Ambassador
Songul Ozan, the President of the Yunus Emre
Institutes Professor Hayati Develi, the President
of the Islamic Union of the Republic of Kosovo
- Mufti Naim Terneva, the Deputy Director of the
Religious Affairs Hasan Kamil Yilmaz and the
President of the Association of Turkish History
Professor Refik Turan as well as the Rector of
Medeniyet University Professor M. Thsan Kara-
man, the Deputy Manager of the Prime Ministry
Government Archives Mustafa Budak, Advisor
to the Ministry of Culture and Tourism Ahmet
Arn and many other representatives of various
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The Abdurrasheed Ibrahim Il Symposium

IN KAZAN

symposium on the prominent religious

scholar, thinker and traveller Abdurras-

heed Ibrahim has taken place in Kazan

with the cooperation of the Yunus Emre
Institute, The Turkish Language Society, Ankara
University, Kazan Federal University Faculty of In-
ternational Relations and the Kazan History and
Oriental Institutes. The symposium titled “Abdur-
rasheed Ibrahim III: From Past to Today - Russian
Muslims and Press Movements”, which explored
the works and ideas of the Kazan activist Abdur-
rasheed Ibrahim, took place in Kazan, the capital
city of the Republic of Tataristan. The President of
the Yunus Emre Institute Professor Hayati Develi,
who delivered a speech during the opening of
the symposium, stated that the modernisation of
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the Tatars began with the Tatar intellectuals and
with the press movements and that it was able to
endure reforms in alphabet and cultural changes.
The Director of the Kazan Federal University In-
ternational Relations and Oriental Institute, Ramil
Hayrutdinov, stated that Abdurrasheed Ibrahim
was an interesting intellectual, who had travel-
led to many countries and left behind traces. He
further stated, "Abdurrasheed, who was a publis-
her, linguist and pedagog, was interested in the
lifestyles of the Muslims in the countries he had
travelled to and he had put in a lot of effort to in-
termingle these details with his ideaclogical mo-
vements”. 40 academicions from Turkey, Russia
and Japan attended the symposium and delive-
red various research papers.



Cv.

Concert

evdalinka Concert which
was organised by Yunus g
Emre Institute Podgori- § =
ca Turkish Culture Center,
was presented to Montenegrin
People in Budo Tomovic Cultu-
re Center. Montenegrin people '«
had great time with Sevdalinka \
songs that Esad MERILUC, Aldiana
TUZLAK and Nina STRUGAR sang.
The artists with the performance that
they exhibited were acclaimed by Mon-
tenegrin fans, sang also Turkish.

s

Painting Exhibition

auf Tuncer Painting Exhibition "Turks’
Migration Adventure from Middle Asia
to Anatolia” was presented to Monte-
negrin Artlovers in Ulucg Galerija by
Yunus Emre Institute Podgorica Turkish Cultu-
re Center. The artist who combines after and
pre-Islamic Turkish cultural heritage with con-
temporary art, has reflected the old stamps
and symbols on his canvas. The exhibition whi-
ch gives important clues about Turkish Culture,
was followed by Montenegro Media with great
interest.
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Language United at the April 23rd Events

he students studying Turkish as an ele-
ctive course at primary and secondary
schools in Bosnia have come together
as part of the April 23rd National Inde-
pendance and Children Festival Programme.
The April 23rd Children Festival, which has
been celebrated since 2012 with the support
of the Yunus Emre Institute Sarajevo Turkish
Cultural Centre, took place in one of the gre-
atest cities of Bosnia this year. As part of the
Sarajevo Embassy of the Republic of Turkey,
the "April 23rd In My Heart” project organized
by the Yunus Emre Institute, has brought toget-
her 6000 students from 105 schools in Bosnia
Herzegovina, where attendance was highest
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amongst all Balkan countries. The programme,
which begun with the national anthems of both
countries, was attended by many distinguished
guests including the Sarajevo Ambassador of
the Republic of Turkey Cihad Erginay, the Pre-
sident of the Yunus Emre Institutes Prof. Hayati
Develi, the Deputy Advisor of the Ministry of
Culture and Tourism Nihat Giil, the President
of the Representatives Council of the Turkish
Armed Forces Staff Colonel Savag Celepoglu,
the Zenitsa Doboj Canton Prime Minister Mira-
lem Galiyagevig, the Mayor of Zenica Hiseyin
Smaylovig, the Director of the Sarajevo Yunus
Emre Turkish Cultural Centre Mehmet Akif Ya-
man. The President of the Yunus Emre Institu-




tes, Hayati Develi, who gave an introductory
speech at the opening, stated that the people
of Turkey have sent their love to Bosnia and
particularly to the children of Bosnia. Devel,
who emphasised that April 23rd is a festival for
children, stated: "This festival is one of frien-
dship, love and peace. We hope that all the
children in Bosnia, Turkey and the world uni-
te with love, peace and friendship”. Mr. Cihad
Erginay, the Ambassador to Sarajevo, stated
that the children of Bosnia have been able to
learn the Turkish language through the Yunus
Emre Institute in Sarajevo and further empha-
sised that this festival is a gift to the children.
Following the opening speeches, many famous
sports persons of Bosnia and Turkey, joined the

festival via teleconferencing and celebrated
the festival of the Bosnian children. The prog-
ramme, which also included traditional folk
dances, also awarded the students who earned
prizes as part of the Yunus Emre Institute Ist
Sports Tournaments with gifts as well as a we-
eks holiday in Turkey. Students, who also won
prizes as part of the "Turkey and Bosnia Herze-
govina Friendship” arts competition, were also
given awards. Armin Muzafferiya, the famous
singer, appeared on stage and sang the Galli-
poli folk song while the students also joined in
the chorus. The programme came to an end
with cutting of the cake in celebrating the 5th
anniversary of the establishment of the Yunus
Emre Institute Sarajevo Turkish Cultural Centre.
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Training Pro

‘ ‘ The Training Programmes for Turkish
Educators” that began in Belgrade with
the organization of the Yunus Emre Ins-
titute has come to an end. The training

programmes, which were attended by 90 indi-

viduals from 33 different Turkish Cultural Cent-
res, included seminars on language, literature
and culture by various academics from Turkish

Universities. While a tour of Belgrade was ar-

ranged for those attendees of the programme,

both tutors and academics had the opportunity
during these trips to spend more time together.

Furthermore, the tutors also had the opportunity

to take training on topics such as Turkish as a

Foreign Language, technology-based langua-

ge teaching and class management during the
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final two days of the programme. As a result of
the contest "The Centres are Producing Own
Materials” that was organised on the final day,
the Tblisi Yunus Emre Institute won first prize,
while Sarajevo and Budapest shared the se-
cond prize. Amman Yunus Emre Institute won
third prize in the contest. The winners received
their awards from the YETEM Director Dr. Ibra-
him Gultekin, Deputy Director of Gazi University
TOMER Education Associate Professor Nezir Te-
mur and Istanbul University Lecturer Associate
Protessor Fatma Boélikbas. Certificates of Par-
ticipation were handed out to the attendees
while the academicians received a Certificate
of Appreciation. The programme was finalised
with group photographs taken.



FROM MAWLANA'S
TOLERANCETO

Whirling Dervish Performance titled
"Meetings of Love” was organised with
the cooperation of the Ministry of Cul-
ture and Tourism of the Republic of
Turkey and the Yunus Emre Institute Kdstence
Turkish Cultural Centre at the Késtence Union
Culture House for an audience of 1300 people.

During the programme, which had received
much attention from the residents of Késtence
and surrounding districts, messages of love,
brotherhood, peace and tolerance were illust-
rated. Ali OJuzhan Yiksel, the Director of the
Yunus Emre Institute Késtence Turkish Cultural
Centre, spoke at the opening of the program-
me by giving examples of the words of Maw-
lana and poems of Yunus Emre. He further
stated our need for the tolerance explored by
these two figures. Ali Bozg¢aligkan, the Consul
General of the Republic of Turkey in Késtence,
who also delivered a speech spoke about the

importance of such days when the April 23rd
Children's Festivals were being celebrated and
thanked the Yunus Emre Institute Koéstence Tur-
kish Cultural Centre for their contributions.

The Késtence Turkish Cultural Centre Director
presented gifts to the Selguk University Faculty
of History Lecturer Associate Professor Necmi
Uyanik and the Konya Turkish Sufi Music Group
of the Ministry of Culture and Tourism of the
Republic of Turkey Fahri Ozcakl.
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s part of the 450th commemoration
anniversary of the death of Matrakci
Nasuh, a panel titled "Matrakci Na-
suh in the Balkans” and a miniature

exhibition titled "The Cities of Matrak¢1” took
place in Sarajevo. The matrak performance
that took place during the event also received
much attention. The programme, which took
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in Sarajevo

place at the Bosnian Institute, received great
attention by the attendees. Apart from Sara-
jevo, the event was also held in Mostar. The
programme was attended by the President of
the Atatiirk Culture Centre Protessor Turan Ka-
ratag, the Deputy Director of the Atatirk Cul-
ture Centre Saban Abak, the Director of the
Yunus Emre Institute Sarajevo Turkish Cultural



.........f.....

Centre Mehmet Akif Yaman, the Director of the
Bosnian Institute Amina Rizvanbegovic Dzuvic
and many distinguished guests. The President
of the Ataturk Culture Centre Professor Turan
Karatag delivered a short speech at the event
that set off with the opening of the exhibition.
Professor Turan Karatag stated that Bosnia
Herzegovina is a treasure in terms of cultural

wealth and that the roots of Matrak¢i Nasuh
also is traced back to these lands. Professor
Turan Karatas, who turther stated the impor-
tance of holding this exhibition in Bosnia due
to this reason, also expressed that Matrake:
Nasuh, who was considered to be one of the
most important scholars of his times, continues
to shed light onto history even today.
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Matrak¢i Nasuh was an Ottoman historian and
mathematician. He is of Bosnian origin and is believed to
have been born in Sarajevo.

e has been given the nickname “"Mat-

raket” as he invented the game of mat-

rak (a form of war game) as well as
"Swordsman”. Based on his own nar-
rations, his father's name was Abdullah,
grandfather’'s name was Karagdz and he

had Bosnian roots. It is highly possible

that Nasuh, whose grandfather or fat-

her was a devshirma (foreigners being
conscripted to the Ottoman janissary to

be raised), was taken into the Palace at

a young age and received his educati-

on at the Enderun (The Palace School) du-

ring the era of Bayezid II. During this period,
he became the student of the Palace tutor, Sal.
He began his works titled Words of Beauty and
Calculations of Wisdom during the era of Yavuz
Sultan Selim and dedicated it to him. He also
became known as an expert swordsman during
that period. Nasuh, who was successful amon-
gst all his peers in the game of matrak, was also
astounding in swordsmanship. His success is
proven by the certificate given to him in 1530
by Suleiman the Magnificent. According to this

is Works:
1. Cemalii[-kiittab ve kemaliilbussab

} (Words of Beauty & Calculations of
- Wisdom)
- 2) Mecmau't-tevarib. (Journal of History) ‘1{

3) Tubfetii'l-guzat. (Gift of Warriors) !

4. Umdetii'l- Hisab (Treatise of Arithme-
- tics)

It ought to be stated that Nasuh was
. also a master at murals. The beau-
tiful samples of his murals can be
. seen in his works Tuhfeti’l-guzéit and

':# Mecmii-1 Menazil.

Resource: Diyanet Islamic Encyclope-
dia, v.28, p:144

il

11

certificate, Nasuh had left for Egypt during the
governorship of Hayir Bey, attending the matrak
and swords contests and had won all other com-
petitors with his movements like Ruistemn-i Zal, the
most famous hero in this field. Nasuh, who trans-
lated the famous work of Muhammed b. Cerir
et-Taberi on Islamic history on the order of Su-
leiman the Magnificent, also wrote a book titled
Gift of Warriors in 1530. He designed two portab-
le fortresses with its cannonballs and armours by
paper for the circumcision festival of the sons of
the sultan, Mustata, Mehmed and Selim at the
Atmeydanm and presented a military show for
them. Matrakci Nasuh, who joined Suleiman the
Magnificent on his first Iran expedition in 1534,
travelled from Istanbul to Tabriz, Baghdad and
prepared miniatures of all the stopover locations
upon his return through the same route. Althou-
gh there is an absence of information on the rest
of Nasuh's life, the fact that his works continued
until 1561 is proof that he was still involved in
publishing and research. He was most probably
positioned at the Directorate of Warriors when
he passed away on April 28, 1564.
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MATRAKCH

As a Multi-Talented Individual ‘.

We have had an enjoyable talk with Profes-
sor Nurhan Atasoy who says, "One ought to
have such curiosity that he or she should be
able to overcome all forms of materialistic

and spiritual hindrances.”

Interview By: Ugur Polat

rofessor Nurhan Atasoy, who was born

in the town of Resadiye in Tokat in 1934,

graduated from Istanbul University Fa-

culty of Fine Arts and Art History. She
completed her Masters and PhD in the same
faculty. Atasoy, who is a founding member of
the Istanbul Art and Sculpture Museum and
the Foundation for Fine Arts and Cultural He-
ritage (KUSAV), was appointed as the Dean of
the Faculty of Arts at Maltepe University and
retired thereon. Atasoy, who has more than 120
published works, has written many journal ar-
ticles and books. Following her book titled The
Portraits and Kaftans of the Ottoman Sultans in
2012, Atasoy returned back to her PhD thesis
and republished her work in more detail un-
der the book titled, The Ibrahim Pasha Palace.
Professor Nurhan Atasoy has given us a very
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personal interview both about herself and her
research on Matrak¢t Nasuh.

Cf‘/a Could you briefly talk about yourself?

I was a very naughty, active child who would
ride her bike all over Istanbul. No one really ex-
pected me to be the mature person I am today.
On the other hand, [ was a hard-working student
during my university years. I chose art history
because of my interest in the university. I had a
very fulfilling university life. I joined many trips
to Anatolia. My efforts during the research on
these journeys were highly acknowledged by my
lecturers. Due to my hard work, my lecturers as-
ked me to become an assistant at the university.
After I graduated, I taught as an English teacher
at the Davutpasa Middle School for a year until
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their was an available position at the university.

Your life, work, hobbies and resear-
ch are all amazing. Could you tell us
about the passion and inspiration be-
hind this knowledge and efforts?

“"‘ “‘I
i

w &

Yes, passion! If you do not have passion, you
do not have anything. I look at some people to-
day and they lack complete interest. If you don't
have any curiosity, you cannot learn new things
and research. One must have such curiosity

- that he or she should be able to overcome all
\ I forms of hindrances, both materialistic and
spiritual. For instance, as an art historian, I

: ' ” used to always photograph my own rese-
——  arch. Being an art historian and archeo-
logist, also means to be a photographer.
I will be honest - All of my money went
straight into the pockets of booksellers
and photographers. My father supported
my work tremendously. I continue to use
my materials from those times in my rese-
arch today. I developed my own research
methods. I compiled and archived all of
the notes I had taken during my younger
years. All of the walls in my house in Bos-
tanct had shelves and were filled with fi-
& les. I cannot throw them away because I
need to still use all of that information for
,. my other research papers. I scanned some

of those documents and have stored them di-

gitally. Apart from this, I spent most of my time

in libraries and museums. Visiting museums,

and particularly the Topkap:r Palace, taught so
much. I had the opportunity to study those great
works of art closely and eventually grew up like

a museologist. It is because of this that today I

am very upset to see students graduated from

r art history because they graduate from their uni-
versities without analysing or touching any pie-
ce of artwork. I became a multi-faceted person
with my identity as an art historian, librarian and
museologist. I started using text resources whi-
le I was studying the Ibrahim Pasha Palace. I
studied the research in which these texts were
used. I developed two methods during my Ib-
rahim Pasha Palace research. The first was to
use the miniatures as visual documents, and the
second was the method of using Ottoman rese-

[ ]

= *
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arch resources. I applied both of these methods
in my own research. While [ was preparing my
book, I came across Matrake¢t Nasuh and thus,
started to analyse all the documents on the Hip-
podrome region. While I was researching this
areq, I used Seferi Irakeyn (The Staging Stations
of Matrak¢t Nasuh), the work of the late Hiiseyin
Gazi Yurdaydin. I studied the images of what I
assumed was the At Meydani and Ibrahim Pas-
ha Palace. This section had been studied earlier
by other researchers, however, it was not suc-
cessful in being completely understood and was
thus incorrect. That image is a complete puzzle
but I was able to solve it. At the time, there was
a restoration and there was a closed wall overlo-
oking the inner garden. I informed the restorator
that if he opened that wall, we would find red
columns and that is what happened. This tiny
detail within Matrakgt Nasuh's Istanbul Topog-
raphy, as a result, was disclosed. By solving that
puzzle, I was able to help in the restoration of
that location as well as in guiding them. In my
opinion, the Ibrahim Pasha Palace book was of

great importance due to methodology. It was the
first time that I had ever used a miniature as a
visual document. Although it was research from
my younger years, I give great importance to
this work in particular. I used the same method
in other research as well. For instance, in my
research on Ottoman Tents, I made the constru-
ctionism of tents more comprehensive by using
this method. It was then that my communication
with Matrakegt Nasuh and his Menazilname had
began. I saw unbelievable things once I studied
the details of it. There are tiny details of birds
and fish in those huge and congested works.

What do you see once you get into the
details?

I showed the animals to the zoologists, the birds
to the experts, fish to the marine experts; all of
the details to the experts in their fields. It was so
fascinating that my friend, who is an expert on
birds, started to instantly name all of the birds
she saw.
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In other words, Matrak¢i Nasuh
was not just an artist, a miniature
e artist, a swordsman, mathematician,
sportsman, historian and the inventor
of the matrak game?

Matrakct Nasuh was a multitalented individual.
During those same years, those who we call Re-
naissance types in Italy, like Leonardo da Vinci
and Michelangelo were just being raised... Mat-
rakct Nasuh was like them too. His works were
just as successful as an architect’'s work. Matrak-
¢1, who was a swordsman, was also a master in
festivals. He would build fortresses from paper
and cartons during these festivals, and develop
new games and activities.

,DFor instance, he invents the game,
Matrak...

Yes, he invents a game called matrak and that is
why he is called Matraker. We learn the details
of the game Matrak from the work depicting the
circumcision event of Prince Mehmet in the work
of Murat III. In my work that has been published,
I emphasise that Matrakg: Nasuh was a multita-
lented person as well as a painter of birds and
an expert on plants and fish. He draws all of the
features of the birds that can be observed at first
glance within his work. He has amazing work
on fish-eating birds, plants, land structures and
architecture. For instance, he has illustrated the
caravansary types in complete detail. He does
not further leave notes pointing to the buildin-
gs addressing their usage but instead, once we

study them, we are easily able to identity which I

is what. In all my research too, I undertook deta-
iled analysis like Matrakci, almost entering into
his mind and enjoyed it to the fullest extent.

Is it coincidence that individuals
like Matrak¢i Nasuh were brought
up during the era of Suleiman the
Magnificent?

(]

It is not correct to believe that military power is
attained during the most powerful ruler’s era. In
these kinds of environments, there is such an at-
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mosphere that the best architects, best painters
and sculptors are raised. I believe this is about
the environmental atmosphere. For instance, an
amoazing individual called Karamemi surfaces
during the era of Suleiman the Magnificent. The
source of the designs of those Iznik ceramics that
we watch in complete awe, is none other than
Karamemi. So amazing figures such as Karame-
mi, Architect Sinan, Matrak¢i and many other
people, who we cannot possible count now,
have all been raised during that time. This, in
a way, is a matter of encouragement. Suleiman
the Magnificent builds 30 gardens during his
era. So, during this time horticulture blooms to
its fullest and the tulip becomes the first flower
to have been grown. The gardens during that
period are developed in the most amazing man-
ner. Also, many people in the fields of materials,
flowers, architecture, art, literature and many
more fields are cdtso raised.

)|
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The j_ast Letter

he movie, The Last Letter, which explo-

res the Gallipoli struggle, has been scre-

ened in Azarbaijon with the organisation

of the Yunus Emre Institute Baku Turkish
Cultural Centre. While top government officials
of Azarbaijan attended the gala, the Deputy
President, Ali Hasanov read out the message
of congratulations of the President ITham Aliyev.
The gala was also attended by the director and
producer, Ozhan Eren, as well as the leading
actors and actresses of the movie and the Azari
actress Nesrin Cevadzade. Ozhan Eren, the pro-
ducer of the movie, stated that his own ancestors
had migrated from the Sirvan region of Azarba-

O NEKTIP

jjan to Turkey, and it is because of this reason
that he intentionally had an Azari play the role
of a nurse in the movie that narrates the story of
those who went to the Gallipoli War and those
who waited for their return. Eren, who further
stated that many Azari volunteer nurses had tra-
velled to Istanbul and the surrounding regions to
help the wounded, also said: “This is more than
brotherhood. I wanted the Turkish youth to learn
about the help given by our Azari sisters”. Nesrin
Cevadzade, on the other hand, expressed her
honour in seeing that the most important movie
of her career, The Last Letter, has been screened
in her homeland.
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he Kazakhstan gala of the movie Agk

Sana Benzer (Love Looks Like You), le-

ading Burak Ozcivit and Fahriye Eveen,

took place in Almaty and Astana with
the attendance of Burak Ozcivit. The famous
actor, who was welcomed by the Kazak movie
lovers during both Gala programmes, became
a guest on one of the most famous channels,
Kazakhstan TV on the program called Tungi
Studiya. Ozcivit, who appeared on the prog-
ramme as a special guest, spoke about Turkish
cinema. Our country was represented with the
movie Uzun Hikaye (A Long Story) at the Euro-
pe Film Festival that took place in Almaty as
part of the European Union National Institutes
for Culture (EUNIC). Many movie lovers showed

great interest to the event, which was attended
by the director of the movie, Osman Sinav. Be-
fore the gala of the movie, Osman Sinav gave
a press conference and stated that he feels at
home when he comes to Kazakhstan and that
he believes that there needs to be more shared
Kazak - Turkish productions. In answering a qu-
estion, Sinav stated that he has always wanted
to make a movie on the era of the Gékturks and
that he would like to do it in Kazakhstan. The
Kazak press showed much interest in Osman
Sinav, whose television series such as Deli Y-
rek (Crazy Heart), Kurtlar Vadisi (Valley of the
Wolves) and Aci Hayat (A Life of Sorrow) have
been passionately followed by the Kazak popu-
lation.
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The Poet of

aruk Nafiz Camhbel was commemorated

during the monthly Turkish Literature re-

adings organised by the Astana Yunus
m_lhg ‘event, which was or-
ganised in cooperation with the Kazakhstan Lite-
rature Portal, was attended by the lecturers of the
Eurasia University Turkology Faculty ond press
members. The literature-loving community con-
sisting of Kazak poetswas well came together at
the Astana Naﬁonoﬁbgozy. The life and literary
character of Faruk INafiz Camlibel was explored
and poems studied ot the meeting. During the
analysis of his poem The Tavern Walls, the story
of the Anatolion people between the years of
1912-1922 were studied. References were made to
the wars that had wounded the Anatolion people
before the Republican era. During the reading
session, which also touched upon the Balkan
War, World War I and the War of Independan-
ce, the poem “Jealous” was discussed in terms of
understonding unlimited emotions ond the poem

LHEREVEGRIEILS Remb

“The Fountain of the Shepherd” analysed in terms
of old love stories. The characters in the stories of
Ferhad and Shireen and Laila and Majnun, whi-
ch are also well known in Kazakhston, were also
remembered. During the meeting a certificate of
appreciation was presented to the family of the
Kazak poet Amirjan Balkibek, who had succes-
stully translated the poems of Faruk Nafiz Cam-
hbel and had unfortunately passed away at such
a young age. The Director of the Literature Portal,
Bauirjon Karakizuh, who received the certifica-
te stated the following: “The literary works and
authors of the two sister nations, the Kazaks and
Turks, are crucial as we can only be informed of
one another'’s feelings ond thoughts in this man-
ner”. At the same time, Karakizuli, who is also a
poet said, ‘I believe this certificate given for the
Kazak poet Amirjan Balkibek will have a signifi-
cant meaning for his fomily”. The event caome to
an end with the dissemination of certificates of
participations.
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he Yunus Emre Institute of Kazan and

the Kazan Consulate General of the

Republic of Turkey has organised a

Turkish Films Week at the Kazan Mir
Cinema."The 100th Anniversary of Turkish Ci-
nema” themed event supported by the Tatar
Kino Kastamonu Integration company scree-
ned 8 movies from different times. The audien-
ce enjoyed the movies Yozgat Blues (Mahmut
Fazil Cogkun), The Last Letter (Ozhan Eren),
Egg (Semih Kaplanoglu), A Long Story (Os-
man Sinav), The Girl with the Red Scarf (Atf
Yilmaz), Happy Life (Yilmaz Erdogan), Bandit
(Yavuz Turgul) and Pandora’s Box (Yegim Us-
taoglu).

The gala programme screened the movie Yoz-
gat Blues for its audience. The famous director
Mahmut Fazil Cogkun and cinema critic Thsan
Kabil attended the gala programme as special
guests. Prior to the gala, the press conference
with the guests from Turkey received great at-
tention by the Tataristan press. The talk held
" with Mahmut Fazil Coskun following the gala
i programme was attended by many Tatar ci-
nema directors, actors and students. The talk
allowed the guests to speak of the current state
of Turkish cinema, the problems and the annu-
al Muslim Films Festival organised in Kazan.
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he Consulate General of the Republic of

Turkey in Costanta and the Yunus Emre

Institute Costanta Turkish Cultural Centre

has orgonised a conference titled “The
Relations Between Turkey and Romania in His-
tory”. The lecture in which Professor Omer Turan,
a lecturer at the Middle East Technical University
Faculty of History, and Associate Professor Ema-
nuel Plopeanu, lecturer at the Ovidius University
Faculty of History both delivered speeches, was
held at the National History and Archeology
Museum. The conference was attended by the
Consul General of Turkey in Costanta, Ali Boz-
caligkan, the staff of the Consulate General, the

ot a
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Deputy Governors of Costanta, Ersun Anefi and
Levent Accoium, the Mufti of Romanion Muslims
Murat Yusui, the President of the Mecidiye Kemal
Atattirk National College Suat Yildinm and staff
as well as Major Ramazan Gurdal from the Navy
Forces amongst many other guests. In their spe-
eches, the speakers spoke about the economic,
diplomatic and cultural relations in history betwe-
en both Turkey and Romania. They further stated
that in light of this shared culture, the relations
that have continued between both countries have
been proot of lasting peace and political stability.
The conference came to an end with the hope of
many more similar events as this programme.
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Devrim Erbil and The Exhibition

7 ZL //ﬁ 7/7/ 24
' g

evrim Erbil, one of the most famous na-  raktar, the Ambassador to Tirana of the Repub-
mes in Turkish Arts, has come to Tira- lic of Turkey, who delivered a speech at the
na with his collection titled "Love from exhibition, stated: "Our Embasssy is honoured
Istanbul”. The popular artist came to have organised this exhibition together with
together with Albanian artists and art-lovers at  the Yunus Emre Institute Tirana Centre and

the Albanian National Arts Gallery at the ex- the Albanian National Arts Gallery and unite
hibition curated by Beste Gursu. Hidayet Bay- you with Devril Erbil, one of the most promi-

//
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nent artists of our country. Devrim Erbil, who
is a close friend and whom [ highly respect
and known as “The Poet of Art” throughout the
world, has united this exhibition and the title of
this exhibition with the mutual values and love
that has preexisted amongst the Turks and the
Albanians for many centuries. We had deeply
desired Mr. Erbil to have come here to Albania
with this exhibition of his. I would like to firstly
thank the great master Devrim Erbil, the Direc-
tor of the Albanian National Arts Gallery Saba-
ni, the Yunus Emre Institute in Tirana, Turkish
Airlines and Beste Gursu for their contributi-
ons”. Devrim Erbil, on the other hand, stated
the following: "Dearest Art Lovers, During this
day where the intellectuals of Turkey and Al-
bania have come together, is one of the most
dearest days of my art career. I have had many

exhibitions in many different parts of the world
and each and every one of them has been a
great success, but I shall not forget the warmth
I have felt here today. I will never forget your
close interest and warmth. I hope that you too
will not forget me and my work. I would like to
thank you all”. During the exhibition, Devrim
Erbil donated one of his works illustrating the
Galata Tower and Pera, to the Albanian Nati-
onal Arts Gallery. During his visit to the Yunus
Emre Institute, the artist signed the guestbook
and stated that he closely follows the works of
the Institute. Devrim Erbil was a centre of atten-
tion during the press conference as well. The
artist also appeared on the Albanian National
Television TVSH the following day, answering
questions on Turkish Arts, its status in the world
as well as his own art perceptions.
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Global Public Diplomacy Network Meeting Held

i

he Global Public Diplomacy Network, whi-

ch was established by the cultural diplo-

macy groups of 9 countries including our

own Institute (Phillipines, Sweden, Korea,
Hungary, Nigeria, Poland, Portugal, Singapore
and Turkey) last year at the capital Seoul, has held
its second meeting at the island Seju in South Ko-
req.

The meetings, which were held with the attendan-
ce of the member countries representatives, had
the opportunity to discuss the culture diplomacy ac-
tivities, plonned projects under the title of “Culture,
Millennium Godls, & Beyond 2015".During the Bo-
ard of Members meeting that was held during the
second day of the programme, the annual plans,
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mutual projects and the future of GDPNet were dis-
cussed.This year, the Taiwan Chicng Ching-Luo
National Academic Change Association that at-
tended the meetings for the first time, also became
a member. The Deputy Director of the Yunus Emre
Institute, Dr. Saban Cobanoglu and the Strategy
Development Director Hasan Kocabiyik stated that
the next meeting has been decided to be held at
the Adam Mickiewicz Institute in Poland, and the
meeting in 2017 will be held in Istanbul hosted by
the Yunus Emre Institute.

At the end of the meetings, the President of the Ko-
rea Association Hyun-seok Yu was presented with
an award by the Deputy Director of YEE, Dr. Saban
Cobanoglu.



Clemens Holzmeister

Eas

Commemoratedi

he project "Turkish Architecture: From

the Seljuks Until Today”, which has

been organized with the cooperati-

ons of The Vienna Yunus Emre Institu-
te, Fatih Sultan Mehmet Vakif University and
the Vienna Technical University, held its final
conference titled "Clemens Holzmeister and
Modern Turkish Architecture” at the Vienna
Technical University. Clemens Holzmeister, the
Austrian architect, was commemorated during
this conference by the prominent professors of
the field such as Bern Nicolai and Wilired Bos-
ch for his works in shaping the city of Ankara
during the initial years of the Republic, with

éiiéa@% c@%@

his buildings of the Turkish National Assembly,
the Directorate of the Military Staff, and the
Central Bank. Professor Erich Lehner, who
spoke on behdalf of the Vienna Technical Uni-
versity, expressed his gratitude to the Vienna
Yunus Emre Institute and Fatih Sultan Mehmet
Vakif University for implementing the project.
He further stated that the Ottoman Empire was
one which had ruled such an extensive geog-
raphy, and while it transferred this sovereignty
over to the Republic of Turkey, it was Clemens
Holzmeister who was able to strengthen the re-
lations between Turkey and Austria during the
Republican era.
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Turkish Calligraphy emlu*lmih'ation Arts

' (pﬁ

he Warsaw Yunus Emre Institute has
hosted the prominent names of Turkish
Cadlligraphy and lumination Arts, Pro-
fessor Ugur Derman and Professor Cigek
Derman, as part of the “Literature and Culture
Talks” programme.The conference, which took
place at the Krakov Jagiellon University Turko-
logy Department, was attended by the Warsaw
Ambassador of the Republic of Turkey Professor
Yusuf Ziya Ozcan, and academicicns Professor
Kivilerm Ozcan and Warsaw University Lecturer
Professor Tadeusz Majda amongst many other
Polish individuals. Similar conferences continued
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to take place at the Warsaw University Turkology
Department. Throughout these dates, the confe-
rences that were being simultaneously translated
by Ewelina Jurek, drew much attention by the au-
dience. The conferences ensured to provide de-
tailed information about the Turkish arts of callig-
raphy and illumination. The opening speeches of
all three conferences were made by the Director
of the Warsaw Yunus Emre Institute Turkish Cultu-
ral Centre, Associate Professor Ozturk Emiroglu.
Emiroglu thanked all attendees for their participa-
tion. The conference, which took three hours, was
highly appreciated by the audience.



S !
BRILL LUMIAKD DIVE EROMEN O

_-'uhu ROMANLAR GUNL ;
iy L INTERNATIONAL ROMA DAY
b,

WETHL RiIWLa i b erd
bevaw 047 a7y

P
b — Ae— - LY
[—y— . o
A LA s i aT h I.I i
Y Y \ -

T HAPOMNIE
L taONi
A DAY

Nk !llﬂll.HLl.l atnd
‘;f‘ < INTERHATIONAL HOMA DAY

T =
R L ke pLacE
T TR AT

Celebrated in Skopje

he Balkan Romani Union (BAROM) es-

tablished in Istanbul with the assistance

of the International Development and

Cooperation Association (UKID) in May
2013, organised “April 8 International Romani
Day” events at the Skopje Aleksander Palace
Hotel with the cooperation of UKID and the Yu-
nus Emre Institute.

The President of the Republic of Macedonia and
the BAROM President Necdet Mustafa congratu-
lated "April 8 Romani Day” of all Romanis living
within the Republic of Macedonia and abroad

and stated that they will continue to work on en-
suring that all Romanis attain their rights.

Following the speeches given by the Edirne
Governor of the Republic of Turkey Dursun Ali
Sahin, the Turkish Ambassador to Skopje Omiir
Sélendil and the General Manager of UKID Se-
fik Kantar, the opera singers Ernest Ibraimovski,
Gonca Vogorlova, the famous Romani clarinet
musician Baysa Arifoska and violinist Zoran
Corlev and Esma Recepova, known as "The
Queen of Romanis” went on stage for their per-
formances.
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s part of the Yunus Emre Institute’s
“Turkey on Stage” project, Burhan
Ocal and Husnt Senlendirici gave
a concert in the capital city Baku,
Azarbaijan.
Dr. Saban Cobanoglu, the Deputy Director
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of the Yunus Emre Institute, stated that the Ins-
titute undertakes many cultural, art and lan-
guage events within its 40 centres worldwide.
Cobanoglu, who turther emphasised the im-
portance given to multilingualism and multi-
culturalism by the Yunus Emre Institute, stated



that they have the same approach for all lan-

guages and cultures indiscriminately.
Cobanoglu, who stated that they have under-
taken more than 700 cultural functions worldwi-
de and that the majority of these took place in
Azarbaijan, said "As Turkey and Azarbaijon,
we share our pains and joys during our mutual
national days and special occassions”.

Hasim Kog, the Projects Manager of the Yu-
nus Emre Institute, also stated that they have
been able to promote Turkey to the world with
such projects as “The Rejuvenation of Traditi-
onal Handicraft Arts”, “The Reconstructions of
Cultural Heritage”, "100 Libraries of Turkey”,
"Turkey Days: From 7 Regions to 7 Continents”
and “On-Sité History”.

Kog¢, who underlined uniting all concerts and
stage performances under the project of "Tur-
key on Stage”, stated that the purpose of this
project was to carry the traditional stage per-
formances and modern arts of Turkey to the
international arena.

Ali Cura, the Director of the Yunus Emre Ins-
titute Baku Turkish Cultural Centre, stated that
the Republic of Turkey had undertaken its offi-
cial communications and top level visits firstly
to Azarbaijon and that the Institute continues
to implement this tradition.

Kutu: Burhan Ocal gériis gelecek. Bla bla
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he successtul students, who have un-

dertaken the Al, A2 and Bl Turkish

language certificate examinations ar-

ranged in Germany for the first time
in conjunction with the Ministry of Education,
have received their certificates during the ce-
lebration events of April 23rd Children's Day
Festival. The ceremony was attended by the
Consul General of Turkey in Germany Ah-
met Baser Sen, the General Manager of the
EU and Foreign Relations Y. Ziya Yediyildiz,
the Deputy Director of the Yunus Emre Insti-
tute Professor Seret Ates, the Director of Ger-
many Berlin Professor Osman Faruk Akyol, the
Consul for Education at the Turkish Embassy in
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in Germany

Berlin Professor Cemal Yildiz and the Educati-
on Attache in Berlin Dr. Gursel Gur. The Gene-
ral Manager of the EU and Foreign Relations
Y. Ziya Yediyildiz explained that the examina-
tions evaluated reading, writing, listening and
speaking skills in four levels. He further sta-
ted that they intend to implement these Turkish
certificate examinations throughout Germany,
then in Western Europe countries, which will
eventually allow all Turkish children to com-
municate easily in their own languages. Yedi-
yildiz then stated that the second of the exami-
nations are planned to be held simultaneously
in the cities of Berlin, Hamburg, Stuttgart and
Karlsruhe.



Meets with Art Lovers

bjects on Sufism, folk art cnd modern art

as part of the exhibition titled “Mystical

Light"” were opened with a programme at

the Yunus Emre Institute Sarajevo Turkish
Cultural Centre. The event, which was organised
in cooperation with the Yunus Emre Institute, The
Ministry of Culture of the Republic of Turkey, The
Istanbul Metropolitan Municipality and the K-
cukgekmece Municipality and curated by Erkan
Doganay, was attended by Yasemin Eralp, Coun-
sellor at the Embassy of Turkey in Sarajevo, Ali
Kemal Baysak, the Honourary Consul of Turkey
to Bosnia, Temel Karadeniz, the Mayor of Ktictik-
cekmece Municipality, Murat Ozer, the Advisor for

Education, Culture and Art at the Yunus Emre Ins-
titute, Mehmet Akif Yaman, the Director of the Yu-
nus Emre Institute Sarajevo Turkish Cultural Cent-

re as well as other distinguished guests. Murat
Ozer, the Advisor for Education, Culture and Art
at the Yunus Emre Institute, delivered a speech
during the opening of the exhibition in which he
stated that ever since the establishment of the Yu-
nus Emre Institute, the Sarajevo Branch had been
the first to have been opened internationally and
has been ever since committed in undertaking
mony important projects. He further stated that
these events have had tremendous contributions
to the development of culture and art of Bosnia.
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a Mu5|c Feast at The

il

osovo has become a host for many pro-

minent names of Turkish music during

the first half of the month of April. As

part of the organisation of the Pristina
Embassy of the Republic of Turkey and sup-
port of the Yunus Emre Institute Pristina Turkish
Cultural Centre, "The Turkish Jazz Week"” orga-
nized for the 4th time this year, has united the
prominent names of Turkish jazz in Kosovo. The
festival, which took place over a period of five
days, was organized in Prizren and Yakova this
year. The festival set off with the distinguished
name of Turkish music, Erkan Ogur, leading
the TELVIN group with Ismail Alp Ersénmez
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and Turgut Alp Bekoglu, on April 14th at the
Pristina National Theatre. The jazz-lovers, who
filled the hall, were able to listen to a fabulous
concert by Erkan Oguz's lute and voice, voca-
lizing songs from Emrah and Pir Sultan Abdal,
two of the most prominent names of Turkish
music. The festival that took place in Prizren
hosted the TAD BAND consisting of Akin Eldes,
Demirhan Baylan and Turgut Alp Bekoglu at
the Culture House. The audience showed gre-
at interest to the classical jazz songs as well
as to the works of Agik Veysel which were per-
formed in jazz style. The festival, which was
located in Pristina on its third day, provided a



unique music feast by Sabri Tulug Tirpan, Ediz
Hafizoglu and Engin Recepogullari under the
famous Mitrovica-born double bass musician
Volkan Hursever. The fourth day of the jazz fes-
tival took place in Yakova, a famous city of Ko-
sovo. The ASENA AKAN BAND had surprised
its audience at the Asim Vokshi Culture House.
The "Cobankat” song, which was performed
by Asena Akan in Albanian, received much
attention from the audience. Agron Peni, the
famous Kosovan guitarist, also performed on
stage with Ertan Iliyaz, the general coordinator
of the festival this year. The group members
also came together with students of the "Prenk

Jakova” Music School during the same day at a
workshop. Sibel Kése, who performed during
the last day of the festival, went on stage befo-
re the audience with the most beautiful examp-
les of Quintet classical jazz music. The concert
that took two hours glamourised the audience,
while Kiursad Deniz, Kagan Yildiz, Engin Rece-
pogullar;, Cem Aksel as well as the Kosovan
musicians Enver Muhammedi, Visar Kuqgi, Ar-
mend Xhaferi and Ertan Iliyaz also appeared
on stage with Sibel Kése. During the same day,
Sibel Kose also had the chance to come toget-
her at a workshop administered by Armend
Xhaferi with the students of Pristina University.
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Turkish Awards
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he Turkish Awards programme, organi-

sed by the Tahran Yunus Emre Institute

and is planned to become implemented

hereon, took place at the Dekhoda Ins-
titute Mahmoud Afshar Hall. The Director of the
Tahran Yunus Emre Institute, Associate Professor
Samil Ocal delivered an opening speech at the
event, which then continued with the Dersaadet
concert given by a sufi music group from Turkey.
Following the concert in which the most preci-
ous sufi music songs of Anatolia were perfor-
med, the programme continued with the Turkish
Poetry Reading Contest. The Turkish students at
the Tahran Yunus Emre Institute and students
from the Allamei Tabatabai University Faculty
of Turkish Language and Literature competed
against one another during a knowledge and
culture contest. The students of the Tahran Yunus
Emre Institute won the contest which included
answering questions. The students received the-
ir awards from the Art Advisor of the Yunus Emre
Institute, Murat Ozer. Following the Knowledge
and Culture Competition, the winners of the va-
rious competitions in the categories of Writing
Turkish Poetry-Story, Translation of Poetry-Story
from Persian to Turkish, Book Translations from
Turkish to Persian, Stage Performances in Tur-
kish and Turkish Short Films were announced
and given their awards. A group photograph
was taken following the awards ceremony and
the event was completed with the presentation
of Turkish desserts and foods



The Sarajevo Philharmonic Orchestra

he Sarajevo Philharmonic Orchestra
had its traditional Ramadan concert
together with musicians from Turkey.
The concert organised with the support
of the Sarajevo Yunus Emre Institute in Viyec-
nitsa was attended by Huseyin Kavazovic, Le-
ader of the Scholars, as well as many other
distinguished guests. The leading vocalist un-
der the maestro OJuzhan Balcl was the pianist
Gokhan Aybulus. The concert, which played
Ludwig van Beethoven's “Seventh Symphony”
and Mikhail Glinka's "Ruslan and Ludmila”,

also had the opportunity to provide informati-
on about the works of the Sarajevo Philharmo-
nic Orchestra. Nina Granov, the speaker of the
Orchestra further stated how honoured they
are to have this traditional Ramadan concert
every year and also to have been able to host
Oguzhan Baler this year.

Nina Granov, who expressed her gratitude to
those who supported the concert, also remin-
ded the role played by the Yunus Emre Insti-
tute in the cultural and art projects in Bosnia.
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The Nasraddin Hodja

Humour Day
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he Yunus Emre Institute Warsaw Tur-

kish Cultural Centre continues its cul-

tural promotion of values. For the first

time, on April lst, 2015, a Nasraddin
Hodja Day was organised at the Ursynow
Lajos Kossuth High School. The event was at-
tended by the Ambassador of Turkey to War-
saw Prof. Yusuf Ziya Ozcan, the Director of
the Yunus Emre Institute Warsaw Turkish Cul-
tural Centre Associate Professor Oztiirk Emi-
roglu, the Principle of the Warsaw Ursynow
Lajos Kossuth High School Pawel Mazur and
the teachers and students of the school.

The Yunus Emre Institute Coordination Coun-
cil Member, Fikret Buytkbayrak, who dressed
up as Nasraddin Hodja delivered jokes to the

students. The Nasraddin Hodja jokes that ca-
used laughter and deep thought were appla-
uded by the students.

As part of the event, a knowledge contest
in the five languages (English, French, Ger-
man, Russian, Turkish) taught at the school
was organised. Those students, who were the
winners of the contest, received Nasraddin
Hodja gift mugs from the Turkish Ambassa-
dor to Warsaw, Professor Yusuf Ziya Ozcan.
The event came to an end with presentations
on the food cuisines of the different countries.
The Polish were able to taste Turkish food pre-
pared by the Yunus Emre Institute. The event
was completed with group photographs ta-
ken.
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“My Grandfather Mehmet Akif"
Conference Held

he Prizren Yunus Emre Institute has held a

conference commemorating the author of

the National Anthem, Mehmet Akif Ersoy.

The special guests of the conference were
the granddaughter of Mehmet Akif Ersoy, Selma
Argon and the journdlist, Fatih Bayhan. Selma
Argon, the granddaughter of Mehmet Akif, spoke
about Tahir Efendi - Mehmet Akif Ersoy’s father
- and his journey from Susica to Istanbul, Akif's
experiences during the national struggle years,
his life while he was a member of parliament
from the city of Burdur, and important details of
his poetry life. Argon further stated her delight
in being present at the lands of where her gran-
dfather was born. Selma Argon delivered the li-

88 < JULY 2015

SOSEO

-t ‘T s ¥

v oY Yol i
..«\10',v< A
LE -_' t

Remapoiy

festory of Mehmet Akif by shedding light onto the
historical eras of his time. Mehmet Akif's support
of Atatirk during the national struggle years, the
reasons behind his voluntary migration to Egypt,
the writing of the National Anthem, his years as
a politician and the years afterwards were all dis-
cussed while emphasising on the fact that Akif
was a man of mission and commitment. On the
other hand, the journdlist Fatih Beyhan, who has
given almost 60 conferences about Mehmet Akif
Ersoy, stated that Mehmet Akif Ersoy had assu-
med a significant responsibility during the natio-
nal struggle years and had successfully achieved
it. The conference came to an end with questions
and answers.



he arts festival organised by the

Rome Yunus Emre Institute promoted

the artworks in the fields of painting,

sculpture, photography, graphics as
well as film, music, dance and theatre for a
period of three days. Turkey was represen-
ted by 10 artists during the festival. Rome,
which is one of the most important culture
and arts cities of the world, became lively
with Turkish culture and arts objects for three
days. The "No Stop Europe Youths” Mixed
Culture and Arts Festival events organised
by the Rome Yunus Emre Institute was hos-
ted by the Dioscuri Theatre affiliated with the
Quirinale Palace. The Institute, which conti-
nuously undertakes similar organisations in
the various cities of Europe for the purposes
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Culture and Arts Festival

of strengthening the dialogue between Tur-
key and Europe through arts, organised pa-
intings, sculpture, photography, graphic arts,
film, music, dance and theatre events during
the programme in Rome. The event known
as The Mixed Culture-Arts Festival took pla-
ce with the attendance of 20 artists from both
Italy and other countries. The event was at-
tended by A. Sina Gursu in the field of short
films in Turkey, Aylin Yavuz, Kadir Akyol,
Nurdan Likos, Mihriban Mirap and Yasemin
Ozttrk in painting, Can Katircioglu in stage
pertormances, Cagdas Ercelik in the field of
sculpting and Payidar Seyma Bestey in pho-
tography. The events gave the opportunity to
build bridges between the young artists of
Turkey and Europe.
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s part of the Centennial Anniversary

of the Gallipoli War, the Yunus Emre

Institute has united the two sides of the

war through bridges of literature and
history. The programme, which has been un-
dertaken for the first time, was supported by the
Bursa Nilufer Municipality, Bahgegehir Univer-
sity and Canakkale 18 Mart University and took
place over a period of 6 days with 3 authors in
3 different cities. The programme that consisted
of four panels took place at the Canakkale On-
sekiz Mart University Troy Culture Centre, Bur-
sa Nilifer Municipality Nazim Hikmet Culture
Centre and the Bauart Gallery of Bahgegehir
University with the Literature for Peace theme,
while uniting Australian, British and Turkish
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On the Oentennlal Anniversary of the Gall|p0l| War
LITERATURE BRIDGES ERECTED FOR PEACE

authors together. Demet Altinyeleklioglu, one
of the most prominent names of historical no-
vel writing in Turkey, came together with her
novel "Diaries of Gallipoli”, in which she has
written the story of a friendship that stemmed
from amongst “enemies” sharing the same fate.
Altinyeleklioglu had the opportunity to work on
a project together with the Australian acade-
micion and historian Jonathan King at the ITEF
- Istanbul Tanpinar Literature Festival. Another
famous name at the event was the author of the
book "The Mandolin of Captain Corelli”, Louis
de Bernieres, who shared his own past reflec-
ted in his works encompassing the difficult ye-
ars endured in Anatolia during the war as well
as his personal connection with the war.
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